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0 引言
随着工业 4.0时代的到来及人工智能的普及，企业的生产方式已发生极大转变。“中国必须实施制造强

国战略，坚持把人才作为建设制造强国的根本，加快培养制造业发展急需的专业技术人才、经营管理人才、
技能人才，建设一支素质优良、结构合理的制造业人才。”[1] 目前，中国以高科技产业为核心的工业生产规模
继续扩大，未来从日本进口的高性能电子零部件和机械类产品等将稳步增长。因此，国内日企急需既懂日语
又掌握商务、IT、会计、生产管理或质检等技能的复合型日语人才。国内开设日语专业的高等院校有五百余
家，在校生约为 625 700人。[2] 市场对日语人才需求旺盛，高校人才供给也充分，但日语人才培养与市场需求
联动依然存在偏差问题，这需要以“跨界融合”的思维重新审视和构建人才培养模式。
1 技术技能型日语人才培养“跨界融合”的基本理解
“技术技能型日语人才”是指以日语为主要的工作语言，在汽车、IT、化工、电子、食品、服装、旅游等行业

的第一线岗位开展业务、进行操作或管理的人才。调研发现，在校企协同培养技术技能型日语人才过程中存
在定位不明确、互动交流平台欠缺、激励机制和监督评价机制不完善等问题，需要学校发挥服务功能、企业
发挥引领功能，校企共建联动合作信息平台。[3] 日系企业以及与日本有业务往来的企业都需要具备良好的职
业素养、熟悉生产或业务流程、良好的日语交际能力和业务操作或经营管理能力类型的日语人才，因此高职
日语人才培养既要遵循教育的基本规律，也要遵从职业教育的职业性的规律，掌握雇用方的需求，跨界合作
培养人才。
就业导向的职业教育必须从定界的思考升华到跨界的思考，从跨界维度看，“校企合作、工学结合的职

业教育”是充分体现职业教育跨界本质的表述，跨界必须架桥，架设不同教育层次之桥，也要架设不同教育
类型之桥。[4]就“跨界融合”而言，机制设计理论为其机制建设提供了理论支撑，解决了信息效率和激励相容
的问题。信息效率指的是跨界融合机制运行的成本问题，激励相容机制指的是能够给参与者激励，使参与者
在利益最大化的同时也达到所预期的目标。学校、企业、政府各有不同的资源优势和不足。人才培养方和雇
用方如果能打破双方边界，冲破思维桎梏，实现跨界协同，就有可能既满足自身的利益诉求，也降低成本和
提高效益。高职院校不仅承担着学历教育的功能，也有为社会相关人员提供继续教育和就业技能培训的责
任。企业不仅关注产品和市场，也为学生顶岗实习、实操训练提供场所和实践指导。这样，校企双方组成并发
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挥团队优势，协力攻破企业的技术、管理或研发难关，及时把新技术新成果转化成生产力，跨界开展实质性
合作实现双方双赢的目标。政府可以在跨界过程中制定政策，牵线搭桥，组建产教融合协调机构，并通过政
策法规进行利益的再分配，发挥统筹、服务、推进和评价的作用。通过“跨界”进行资源的整合和再分配，然后
协同合作并升华至“融合”，从而提高资源利用的整体效益。
就技术技能型日语人才培养的“跨界融合”而言，笔者认为从实践看，“跨界”分为外部跨界和内部跨界

两个类型。外部跨界包括高校、企业和政府三大主体的优势资源整合。其中，校际跨界含同类型同层次学校
之间、不同教育层次的学校之间、不同教育类型之间的跨界；校企跨界包括学校与国内企业、学校与海外企
业合作的跨界。内部跨界包括学校的跨学科教育。
2 技术技能型日语人才培养“跨界融合”的思路
技术技能型日语人才培养过程中存在偏重日语知识传授而忽视日语沟通技能和行业技能训练的现象，

出现日语专业应届毕业生的日语沟通能力偏弱、行业技能欠缺的诟病。为了解决以上问题，笔者根据职业教
育理念，借助机制设计理论，从专业定位至制度保障对跨界的思路提出五点设想。
2.1 优化合作伙伴选择
根据专业建设的“前瞻性原则、可持续性原则和特色性原则”对专业作发展规划，既要对专业自身和学

校资源作详细评估，又要对所在区域的产业发展趋势、行业布局、日语人才需求和兄弟院校的同类专业建设
情况作调研，明确日语专业人才培养所针对的行业及就业岗位和岗位群，然后用 SWOT分析法掌握专业自
身的现状。SWOT是指 Strengths（优势）、Weaknesses（劣势）、Opportunities（机遇）、Threats（威胁），优势和劣势
主要着眼于专业，包括专业所在学校的自身的实力及与其他学校的同类专业的比较，机遇和威胁主要是指
国家的政策制度和区域产业发展趋势、行业布局和对自身的影响。
专业建设要以“资源共享、互惠互利、共同发展”为原则，在校内选择跨学科合作伙伴，在校外选择校际

和企业合作伙伴。跨界融合谋求的是共赢，只有自身拥有品牌和特色才能寻找到良好的合作伙伴。日语专业
与企业的合作既包括显性项目，也包括隐性项目。显性合作项目是指为企业提供人才培养、日语语言培训、
语言翻译、企业文化培训等。同时，企业以与日语专业合作为契机，还能找到隐性合作项目，如与学校其他专
业合作培养人才，协助行业企业攻克科研难题等项目。多元化的合作方式有利于满足跨界主体方的利益诉
求，带动人才培养跨界合作的内涵式发展。
2.2 加大课程融合深度
围绕日语专业人才培养目标，构建“以能力为本位、宽基础+活模块”的课程体系。所谓“宽基础”是指日

语语言基础和文化修养基础；“活模块”是指给学生设计的可选择的课程模块，包括商务模块、生产管理模块
等，学生根据自己的喜好和未来的职业发展规划自主选择。
对于专业建设而言，人才培养方案是顶层设计，课程建设是抓手和“跨界融合”的核心。课程建设必须尽

量做到“八个对接融合”：（1）专业教学标准与国家职业标准对接；（2）课程标准与职业岗位技能标准对接；
（3）课程内容与工作岗位内容对接；（4）教材与培训指导书对接；（5）教学方式与岗位培训方式融合；（6）教学
场所与职场环境融合；（7）课程考试考核与行业职业资格证书融合；（8）校园文化与企业文化相融合。
随着“互联网+教育生态圈”建设的推进和学生学习方式的转变，校际、校企跨越时空界限共建课程也是

大势所趋。日语语言沟通能力是专业核心能力之一，缺乏日语语言运用环境是学生日语沟通能力难以得到
有效提高的原因之一。[5] 因此，教师可充分利用互联网与国内日系企业或者日本本土企业合作开发行业日语
学习资源库，积累职场技能分解教学的视频资料，提高学生的职场认知。
2.3 努力开拓海外实践基地

2010年颁布实施的《国家中长期教育改革和发展规划纲要（2010-2020年）》明确指出：“开展多层次、宽
领域的教育交流与合作。……培养大批具有国际视野、通晓国际规则、能够参与国际事务和国际竞争的国际
化人才。”[6]日本也完善了外国人才和外国人技能实习生的相关政策，在出入国管理政策、薪酬和安全以及生
活条件等方面都出台了一系列的保障制度。日语专业可借助专业优势，努力开拓海外实践基地，为提高学生
跨文化交际技能和强化行业技术能力搭建平台。
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海外实践基地合作既可以开展 2+1形式，也可以 2.5+0.5形式，即在国内学习 2年，在日本企业顶岗实
习 1年，或在国内培养 2.5年，在日本企业顶岗实习 0.5年。有条件的学校可直接实施“现代学徒制”，安排学
生在国内学习日语语言文化基础、行业基本理论和技能，到日本实践基地开展顶岗实习。
2.4 加强“双师素质”教师培养
“跨界融合”的推手是教师。具备“双师素质”的教师既能担任学校教学，也能为企业提供技能或管理或

研发服务。为此，教师必须强化跨界意识，积极与区域的产业界建立联系，并且到专业相关的企业参加锻炼，
了解最新的产业发展趋势，熟悉生产流程或业务流程，掌握人才市场对日语人才需求的现状及趋势。以珠三
角地区为例，该地区跨境电商日语人才处于紧缺状态，其根源在于师资难以支撑此类人才的培养。因此，教
师必须相应地跨界转型，参加跨境电商的相关培训，在平台上亲自操作实践，积累丰富的平台业务操作经
验，获取“跨境电子商务师”职业资格证书。此外，从合作企业中挑选优秀的跨境电商人员到校担任兼职教
师，实现校内教师与企业、企业“能工巧匠”与学校无距离对接融合。
2.5 完善激励保障制度
（1）建立政府支付制度。企业在生产实践中会遇到技术研发或经营管理改善等现实问题，亟待科研团队

支援。高职院校既拥有为生产、管理、外贸和服务一线培养人才的教师团队，也拥有相关的科研团队，如果政
府能出台有关产教协同科研共建的优惠政策，鼓励教师主动为企业解决实际生产问题或者参与产业界的技
术研发项目，既能缩短校企之间的距离，也能增强校企合作的稳定性和可持续性。日本通过产学官跨界合作
的模式培养适应社会发展的应用型人才，其重要特点之一就是政府统筹、产业界主导，政府制定相关政策激
励企业参与产学合作，例如为向学生提供顶岗培训机会的企业支付“人才开发支援补助金”，减少企业职业
训练投入成本。[7] 这些制度值得我们借鉴。
（2）完善跨界合作体制。跨界合作必须有完善的指导方案，其中包括组织架构、职责分工、权利义务、步

骤进程等要素。例如制定“日语专业建设指导委员会管理办法”类似的文件，需明确委员会的性质和委员的
责权，若建立海外实践基地，必须与合作方签订合作教育框架协议和实施细则。只有跨界方案周密完善、管
理有效，才能保证跨界行动有章可循。
3 跨界融合实践案例分析
广州番禺职业技术学院商务日语专业在职业教育“跨界融合”理念的指导下开展了理论和实践探索，并

取得了良好的效果。
首先，明确专业定位。学院所处的珠三角地区以汽车产业为区域支柱性产业，吸引了大量的日系汽车企

业投资，形成了完善的日系汽车组装厂和配件厂产业链，带来了大量技术技能型日语人才就业岗位。学院秉
持职业教育为地方产业服务的理念和学科跨界合作伙伴选择的原则，基于外在的人才需求和内在的专业建
设需要，充分利用国际化办学实力强的日语专业和师资雄厚、设备先进的机电学院的自身优势，进行内部有
机整合，将商务日语专业的人才培养目标确定为“为汽车行业培养具有创新思维能力与创业精神的适应产
业转型升级和企业技术创新需要的技术技能型日语人才”，致力于“日语+汽车”的专业特色和品牌的建设。
其次，完善制度保障。商务日语专业与机电学院、国内外日系企业、中职学校机电专业、应用型本科院校

等单位建立合作平台，通过线上线下的混合方式开展教学、培训、科研等方面的合作。学院成立了“商务日语
专业建设指导委员会”，规范校企双方的职责，明确双方的权利、合作步骤及质量保障措施。企业为商务日语
专业人才培养方案和课程体系设计建言献策，并且为人才培养提供实践场所和师资援助。学校为合作企业
提供员工继续教育培训和生产新技术攻关的协助等服务。此外，学校还组织相关职能部门共同制定海外顶
岗实习实施方案及管理制度、顶岗实习生的多元化教学方式管理制度、“双师型”专任教师认定制度、专任教
师下企业锻炼管理及考核制度、企业兼职教师培训制度、企业兼职教师参与科研项目及校企合作激励制度
等，通过激励机制和制度保障的建设和完善，推进跨界融合的深入推进。
再次，加强语言与行业技能的融合。学院推进中高职办学衔接，强化学生高职阶段日语语言技能、跨文

化沟通技巧以及行业技能、思辨能力和创新能力的培养。在课程建设上，设置基础日语和行业日语模块。基
础日语模块包括基础日语、日语交际技能训练、日语应用文写作、日本概况和日本企业文化等课程。行业日
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语模块被又分成商务模块和生产管理模块，商务模块包括国际贸易实务、日语商务洽谈、物流日语、函电与
单证、网上外贸实务、B2B网店运营与管理等；生产管理模块包括实用汽车日语、日企生产组织与管理、质量
管理、金工实训等课程。通过跨界融合培养，学生的日语语言沟通能力和对行业的认知力以及商贸业务操
作能力、生产管理能力都得到有力提升，受到用人单位的高度评价，在行业界树立了“零距离就业”的良好
口碑。
4 结束语
“跨界融合”是培养技术技能型日语人才培养有效途径。“跨界融合”必须全面开拓校内外资源和海内外

企业资源，寻找合适的合作伙伴，整合优势资源，通过共同开发和共建共享课程，以科研项目为载体，为学生
的行业认知和技能实习搭建平台，强化学生的实践力，达到学生的日语语言能力和行业技能力共同提高的
目的。同时，政府在“跨界融合”中要发挥统筹功能，通过给企业提高人才培养协助的支援补贴等措施激励企
业参与校企合作。校企共同营造跨界合作文化，建立“顶岗实习生培养制度”和“双师素质”教员人事制度，以
完善的制度保障促进技术技能型日语人才的培养的可持续发展。
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Cross-border Integration in the Training of Technical Skills for
Talents Studying Japanese

CHEN Yao-qin
(School of Foreign Languages and Foreign Trade, Guangzhou Panyu Polytechnic, Guangzhou 511483, China)

Abstract: The cultivation of technical skills for talents studying Japanese requires to strengthen cross-bor－
der awareness and expand the concept of integration. From the perspective of mechanism design theory, it propos－
es the idea of“cross-border integration”, which should be achieved by optimizing partnership selection, deepen－
ing school -enterprise curriculum integration, developing overseas practice bases, and strengthening teachers’
training with “double qualifications quality”. Meanwhile, the cross-border cooperation could be protected by the
establishment of a government payment system and perfection of cross-border cooperation scheme. Through the
analysis of cross-border integration cases, it is found that specialty construction can only be made a brand and
improved with sustainable development in the premise of clearly defined positioning and close cooperation with
different parties.
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